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Statsrådets förordning om delegationen för språkärenden 
 
Huvudsakligt innehåll 

 
Det föreslås att delegationen för språkärenden och delegationen för teckenspråksären-
den slås samman till en ny delegation som ska sköta alla de till dessa två delegationer 
hörande uppgifter som gäller de språkliga rättigheterna. En förordning av statsrådet 
ska utfärdas om den nya delegationen för språkärenden. Det föreslås att bestämmel-
serna om de tidigare delegationerna ska upphävas. 

 

1 Bakgrund och bemyndiganden att utfärda förordning 

Vid statsrådet finns flera delegationer som är rådgivande organ och diskussionsforum 
för berörda parter. Målet under den pågående regeringsperioden har varit att bedöma 
om antalet delegationer kan minskas. 
 
I anslutning till justitieministeriet har bland annat delegationen för språkärenden varit 
ett permanent sakkunnigorgan sedan 2004 och delegationen för teckenspråksärenden 
sedan 2021. Båda delegationerna har tillsatts för en mandatperiod på fyra år i sänder. 
Delegationernas roll är att främja de språkliga rättigheterna och dialogen mellan före-
trädarna för olika språk och myndigheterna. Delegationen för språkärenden har huvud-
sakligen haft uppgifter som gällt nationalspråken finska och svenska. Därtill har den 
också haft uppgifter som gällt de samiska språken. 

 
Syftet med detta förslag är att slå samman bestämmelserna om delegationen för språk-
ärenden och delegationen för teckenspråksärenden till en ny författning, så att den nya 
delegationen i fortsättningen ansvarar för de två delegationernas nuvarande uppgifter. 
Det föreslås att de nuvarande bestämmelserna om delegationen för språkärenden och 
delegationen för teckenspråksärenden upphävs. 
 
Statsrådets förordning om den nya delegationen utfärdas med stöd av 119 § 2 mom. i 
grundlagen. Enligt det momentet ska de allmänna grunderna för statsförvaltningens or-
gan regleras genom lag, om deras uppgifter omfattar utövning av offentlig makt. Grun-
derna för statens regional- och lokalförvaltning ska likaså bestämmas genom lag. I öv-
rigt kan bestämmelser om statsförvaltningens enheter utfärdas genom förordning. 
 
Enligt motiveringen till nämnda bestämmelse ska bemyndigandet att utfärda förordning 
också täcka t.ex. delegationer och andra sidoorgan i statsförvaltningen, vilkas uppgifter 
inte omfattar betydande utövning av offentlig makt. Enligt de allmänna bestämmelserna 
om bemyndigande att utfärda förordning (80 § i grundlagen) ska förordningar om stats-
förvaltningens enheter utfärdas av statsrådet, om inte något annat anges särskilt. 
 
Det föreslås att delegationen för språkärenden ska vara ett rådgivande organ, vars upp-
gifter inte innefattar utövning av offentlig makt. Delegationen kan således anses vara 
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en sådan enhet inom statsförvaltningen som avses i 119 § 2 mom. i grundlagen och som 
det kan utfärdas bestämmelser om genom förordning av statsrådet. 

 
Bestämmelser om den nuvarande delegationen för språkärenden finns i 1 kap. i statsrå-
dets förordning om verkställigheten av språklagen (433/2004). Förordningen har utfär-
dats med stöd av 41 § i språklagen (423/2003). I 41 § i språklagen fanns tidigare ett 
allmänt bemyndigande att utfärda förordning, enligt vilket närmare bestämmelser om 
verkställigheten av lagen utfärdas genom förordning av statsrådet. Sedermera har 41 § 
i språklagen upphävts genom lag 1030/2024. I den ändringslagen finns dock en över-
gångsbestämmelse enligt vilken statsrådets förordning om verkställigheten av språkla-
gen förblir i kraft när ändringslagen träder i kraft. 

 
Förordningen ändrades genom ändringsförordningen 522/2021, som trädde i kraft den 
1 juli 2021 och som statsrådet utfärdade med stöd av 119 § 2 mom. i grundlagen. I 
praktiken ersattes alla paragrafer som gäller delegationen med nya paragrafer, vilket 
innebär att hela 1 kap. i förordningen, som gäller delegationen, numera har utfärdats 
med stöd av 119 § 2 mom. i grundlagen. 

 
Teckenspråkslagen (359/2015) trädde i kraft den 1 maj 2015. I samband med att riks-
dagen antog lagen förutsatte den att regeringen vidtar åtgärder för att de språkliga rät-
tigheterna för dem som använder teckenspråk ska tillgodoses i hela landet på det sätt 
som avsetts när lagstiftningen om rättigheterna utarbetades. Grundlagsutskottet hade i 
sitt betänkande om regeringens proposition med förslag till teckenspråkslag (GrUB 
10/2014 rd — RP 294/2014 rd) ansett det vara viktigt att delegationen för språkärenden 
har en representant för dem som använder teckenspråk. Av denna anledning var en re-
presentant för teckenspråksanvändarna ordinarie medlem i delegationen för språkären-
den 2012–2020. I grundlagsutskottets betänkande ansågs det också vara nödvändigt att 
utreda behovet av att inrätta en delegation för teckenspråk. 
 
Statsrådets förordning om delegationen för teckenspråkärenden (690/2020) utfärdades 
senare med stöd av 119 § 2 mom. i grundlagen.  
 

2 Beredning 

Ärendet har beretts som tjänsteuppdrag vid justitieministeriet.  
 
Justitieministeriet har begärt utlåtande om förslaget till förordning ...  
 

3 Nuläge och de viktigaste förslagen 

Delegationen för språkärenden 
 
Enligt 1 § i statsrådets förordning om verkställigheten av språklagen har den nuvarande 
delegationen för språkärenden som syfte att främja och följa verkställigheten och till-
lämpningen av språklagen och den lagstiftning som har samband med den samt att följa 
upp utvecklingen av språkförhållandena. Delegationen finns i anslutning till justitiemi-
nisteriet och tillsätts av statsrådet för fyra år i sänder. 
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Enligt 2 § 1 mom. i förordningen ska delegationen 1) bistå justitieministeriet vid upp-
följningen av verkställigheten och tillämpningen av språklagen och den lagstiftning som 
har samband med den, inklusive vid beredningen av den berättelse om tillämpningen av 
språklagstiftningen som statsrådet ska lämna till riksdagen varje valperiod, 2) stödja 
verkställigheten av språklagstiftningen och främjandet av användningen av national-
språken och deras ställning, och i detta syfte vid behov lägga fram förslag och ge utlå-
tanden, och 3) främja dialog mellan regeringen och språkgrupperna. 
 
Enligt 2 § 2 mom. i förordningen kan delegationen även 1) delta i uppföljningen av 
verkställigheten och tillämpningen av lagstiftning som gäller andra språk än national-
språken, 2) följa språkförhållandena i landet och förverkligandet av de språkliga rättig-
heterna samt den internationella utvecklingen och det internationella samarbetet och 3) 
självmant bereda rekommendationer till justitieministeriets förfogande i ärenden som 
hänför sig till språklagstiftningen och dess tillämpning samt ta initiativ till åtgärder som 
främjar de språkliga rättigheterna och förverkligar språklig jämlikhet. 
 
I 3 § i förordningen föreskrivs om delegationens sammansättning. Enligt 1 mom. har 
delegationen en ordförande samt en vice ordförande och högst tolv andra medlemmar. 
Var och en har enligt momentet en personlig suppleant. Enligt 2 mom. ska sakkunskap 
inom områden som är centrala för delegationens uppgifter, inom kommunalförvalt-
ningen och inom språkvården eller språkforskningen samt annan sakkunskap som är 
väsentlig för uppgifterna vara företrädd i delegationen. Därutöver ska Svenska Finlands 
folkting och sametinget vara företrädda i delegationen. Enligt 3 mom. ska delegationen 
kunna kalla permanenta eller tillfälliga sakkunniga samt enligt behov höra även andra 
sakkunniga. 
 
I 4 § i förordningen föreskrivs det om organisering av delegationens verksamhet. 
 
Delegationen för språkärenden tillsattes senast för perioden 2.9.2021–1.9.2025. Den har 
utöver en ordförande och vice ordförande haft nio medlemmar, och var och en av dem 
har haft en suppleant. 
 
Delegationen för teckenspråksärenden 
 
Enligt 1 § i statsrådets förordning om delegationen för teckenspråksärenden är syftet 
med delegationen att bedöma hur målen för teckenspråkslagen uppfylls och att främja 
likabehandlingen, delaktigheten och de grundläggande fri- och rättigheterna för dem 
som använder det finska och det finlandssvenska teckenspråket. Delegationen finns i 
anslutning till justitieministeriet och tillsätts av statsrådet för fyra år i sänder. 
 
Enligt föredragningspromemorian till förordningen ska delegationen för teckenspråks-
ärenden samla företrädare för dem som använder teckenspråk, myndigheter och andra 
sakkunniga, och delegationen fungerar som ett sakkunnignätverk i frågor som gäller de 
språkliga rättigheterna för dem som använder teckenspråk.  
 
Enligt 2 § i förordningen har delegationen till uppgift att främja en dialog och samarbete 
mellan dem som använder teckenspråk och myndigheterna, 2) främja tillgodoseendet 
av likabehandling, delaktighet och andra grundläggande fri- och rättigheter för dem som 
använder teckenspråk, 3) i egenskap av sakkunnigorgan ge utlåtanden och lägga fram 
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förslag och initiativ samt 4) följa upp och bedöma verkställigheten av teckenspråkslagen 
och tillgodoseendet av likabehandling, delaktighet och andra grundläggande fri- och 
rättigheter för dem som använder teckenspråk. 
 
I 3 § i förordningen föreskrivs om delegationens sammansättning. Enligt 1 mom. har 
delegationen en ordförande, en vice ordförande och minst sex andra medlemmar. Med 
undantag för ordföranden och vice ordföranden ska varje medlem ha en personlig ersät-
tare. Enligt 2 mom. består delegationen av företrädare för ministerierna, för andra myn-
digheter och för det civila samhället. Enligt 3 mom. ska det i delegationen finnas före-
trädare för det civila samhället från organisationer för dem som använder det finska 
teckenspråket och organisationer för dem som använder det finlandssvenska tecken-
språket. 
 
Enligt 4 mom. kan delegationen kalla permanenta eller tillfälliga sakkunniga och vid 
behov höra också andra sakkunniga. 
 
I 4 § i förordningen föreskrivs det om organisering av delegationens verksamhet. 
 
Delegationen för teckenspråksärenden har tillsatts för perioden 11.2.2021–10.2.2025. 
Den har utöver en ordförande och vice ordförande haft sju medlemmar, och var och en 
av dem har haft en suppleant. 
 
De viktigaste förslagen 
 
Det föreslås att de nuvarande bestämmelserna om delegationen för språkärenden och 
delegationen för teckenspråksärenden upphävs. I stället för dessa delegationer inrättas 
en ny delegation, vars uppgifter ska innefatta de uppgifter i anslutning till språkliga 
rättigheter som de båda nuvarande delegationerna har haft hand om. De aktörer som 
enligt de gällande bestämmelserna ska vara företrädda i delegationerna ska också vara 
företrädda i, eller kallas till, den nya delegationen. 
 
Det föreslås att den nya delegationen ska heta delegationen för språkärenden. Statsrå-
dets förordning om delegationen utfärdas med stöd av 119 § 2 mom. i grundlagen.  
 
Enligt förslaget ska den nya delegationen främja användningen av Finlands national-
språk och andra språk, i synnerhet de samiska språken och teckenspråken, och främja 
deras ställning.  
 
Mandatperioderna för de nuvarande delegationerna för språkärenden och för tecken-
språksärenden, som tillsatts med stöd av gällande bestämmelser, har löpt ut. Genast när 
förordningen har utfärdats kan åtgärder vidtas för tillsättande av den nya delegationen. 
 

4 De huvudsakliga konsekvenserna 

Konsekvenserna av den verksamhet som bedrivs av delegationerna för språkärenden 
hänför sig särskilt till de språkliga rättigheterna. Ur detta perspektiv bedöms samman-
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slagningen av de två delegationerna inte ha några konsekvenser, eftersom den nya de-
legationens uppgifter kommer att innefatta de uppgifter i anslutning till de språkliga 
rättigheterna som de två tidigare delegationerna också innehade. 
 
Delegationen för teckenspråksärenden har också mer allmänt haft som mål att främja 
likabehandling, delaktighet och andra grundläggande fri- och rättigheter för dem som 
använder teckenspråk, och som en del av detta att följa upp och bedöma tillgodoseendet 
av likabehandling, delaktighet och andra grundläggande fri- och rättigheter för dem som 
använder teckenspråk. I praktiken har också dessa uppgifter gällt teckenspråkigas språk-
liga rättigheter, så delegationens uppgifter i anslutning till teckenspråken kommer inte 
att inskränkas i förhållande till de gällande uppgifterna. Också enligt föredragningspro-
memorian till förordningen om delegationen för teckenspråksärenden har delegationens 
syfte varit att fungera som ett sakkunnignätverk i synnerhet i frågor som gäller de språk-
liga rättigheterna. 

 
Delegationen för språkärenden har sammanträtt 2–3 gånger per år, delegationen för 
teckenspråksärenden 1–2 gånger per år. Delegationernas utgifter har varit små och 
närmast bestått av enskilda ersättningar för medlemmarnas resekostnader och mötesser-
vering. Delegationen för språkärenden har haft vissa kostnader i samband med ordnan-
det av samråd om språkärenden. Budgeten för båda de tidigare delegationerna har varit 
3 000 euro. Delegationen för teckenspråksärenden har tills vidare inte haft några bety-
dande kostnader för ordnande av tolkning, men i fortsättningen bör man förbereda sig 
på sådana.  
 
Ordföranden för delegationen för språkärenden har fått ett sammanträdesarvode som 
följer finansministeriets rekommendation. I övrigt har sammanträdesarvoden inte beta-
lats i delegationerna. Delegationernas generalsekreterare, som har förordnats av justiti-
eministeriet, har utfört sina uppgifter som tjänsteuppdrag.  
 
Delegationens kostnader har betalats från moment 25.01.01 (justitieministeriets om-
kostnader). Sammanslagningen av delegationerna bedöms inte ha några betydande kost-
nadseffekter. 
 

5 Remissvar 

6 Specialmotivering 

1 § Syfte 
 
I paragrafen föreskrivs om delegationens syfte, mandatperiod och tillsättande. 
 
Enligt bestämmelsen ska det i anslutning till justitieministeriet finnas en delegation för 
språkärenden, vars syfte är att främja och följa verkställigheten och tillämpningen av 
språklagstiftningen, främja och följa upp hur de språkliga rättigheterna tillgodoses och 
följa utvecklingen av språkförhållandena. 
 
Delegationen ska följa och främja verkställigheten och tillämpningen av språklagen, 
samiska språklagen (1086/2003), teckenspråkslagen och annan språklagstiftning samt 
tillgodoseendet av de språkliga rättigheterna. Dessutom kan delegationen i sitt arbete 
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beakta de språkgrupper som använder karelska och romani och andra betydande språk-
grupper. 
 
Delegationen föreslås till sin karaktär vara ett permanent sakkunnigorgan som finns i 
anslutning till justitieministeriet, precis som de tidigare delegationerna som behandlat 
språkärenden. Delegationen tillsätts därför av statsrådet på föredragning från justitiemi-
nisteriet. 
 
Det föreslås att delegationen ska tillsättas för fyra år i sänder, på samma sätt som de 
tidigare delegationerna. Den första delegationen ska kunna tillsättas genast när den fö-
reslagna förordningen har trätt i kraft. 

 
2 § Uppgifter 

 
I 2 § i förordningen föreskrivs om delegationens uppgifter. I 1 mom. föreskrivs det om 
delegationens huvudsakliga uppgifter och i 2 mom. om de uppgifter som delegationen 
kan åta sig enligt egen prövning. Paragrafens struktur motsvarar strukturen i den nuva-
rande paragrafen om uppgifterna för delegationen för språkärenden (2 § i statsrådets 
förordning om verkställigheten av språklagen). 
 
Enligt 1 mom. 1 punkten ska delegationen bistå justitieministeriet vid uppföljningen av 
verkställigheten och tillämpningen av språklagstiftningen, inklusive vid beredningen av 
den berättelse om tillämpningen av språklagstiftningen som statsrådet ska lämna till 
riksdagen varje valperiod. 
 
Liksom den tidigare delegationen för språkärenden ska den nya delegationen kunna 
stödja justitieministeriet i dess uppgift att samla in information om pågående eller pla-
nerade projekt som hänför sig till verkställigheten av språklagstiftningen samt i uppgif-
ten att samla information om möjligheterna att tillgodose de språkliga rättigheterna. Att 
stödja ministeriet i dessa uppgifter kan också innebära diskussioner om vittsyftande och 
principiella språkfrågor. 

 
Delegationen ska också bistå justitieministeriet i beredningen av den berättelse om till-
lämpningen av språklagstiftningen som statsrådet varje valperiod ska lämna riksdagen 
(37 § i språklagen). Delegationsmedlemmarna ska kunna tillhandahålla sin sakkunskap 
i sammanställandet av berättelsen och exempelvis bidra med att sammanställa empi-
riska data inom sitt eget område. 
 
Enligt 2 § 1 mom. 2 punkten i förslaget till förordning ska delegationen stödja verkstäl-
ligheten av språklagstiftningen, främja användningen av i synnerhet nationalspråken, 
de samiska språken och teckenspråken och främja deras ställning samt följa upp och 
främja tillgodoseendet av de språkliga rättigheterna och i detta syfte vid behov lägga 
fram förslag och ge utlåtanden. 

 
Den första delen av bestämmelsen motsvarar delegationens tidigare uppgifter (2 § 1 
mom. 2 punkten i statsrådets förordning om verkställigheten av språklagen), dock så att 
delegationen på lika villkor ska främja användningen av nationalspråken, de samiska 
språken och teckenspråken och deras ställning. 
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Delegationen ska också ha till uppgift att följa upp och främja tillgodoseendet av de 
språkliga rättigheterna. Den tidigare delegationen för språkärenden har kunnat ta ini-
tiativ för att främja de språkliga rättigheterna och förverkliga språklig jämlikhet, vilket 
också nu ska kunna vara en uppgift som delegationen kan ha hand om efter prövning. 
Uppföljningen och främjandet av tillgodoseendet av de språkliga rättigheterna är dock 
också en av delegationens egentliga uppgifter. Det motsvarar den verksamhet som den 
tidigare delegationen har utövat i praktiken. 
 
Enligt den gällande förordningen ska delegationen för teckenspråksärenden främja, 
följa upp och bedöma tillgodoseendet av likabehandling, delaktighet och andra grund-
läggande fri- och rättigheter för dem som använder teckenspråk. Enligt föredragnings-
promemorian för den förordningen har med främjande av likabehandling, delaktighet 
och andra grundläggande fri- och rättigheter för dem som använder teckenspråk avsetts 
bland annat att myndigheternas medvetenhet om och tillämpning av teckenspråkslagen 
ökas. I den nya delegationen ska också de uppgifter som hänför sig till teckenspråkigas 
grundläggande fri- och rättigheter uttryckligen kopplas till deras språkliga rättigheter.  
 
Det föreslås att delegationen ska kunna lägga fram förslag och ge utlåtanden med tanke 
på alla de syften som nämns i bestämmelsen. Bestämmelsen om förslag och utlåtanden 
motsvarar de bestämmelser som gäller den nuvarande delegationen för språkärenden. 
Även delegationen för teckenspråksärenden kan enligt 2 § 3 punkten i statsrådets för-
ordning om delegationen i egenskap av sakkunnigorgan ge utlåtanden och lägga fram 
förslag och initiativ. 
 
Enligt den föreslagna 2 § 1 mom. 3 punkten ska delegationen för språkärenden främja 
dialog och samarbete mellan språkgrupperna, regeringen och myndigheterna. Enligt de 
gällande bestämmelserna om delegationen för språkärenden (2 § 1 mom. 3 punkten i 
statsrådets förordning om verkställigheten av språklagen) ska delegationen främja dia-
log mellan regeringen och språkgrupperna. Enligt 2 § 1 punkten i statsrådets förordning 
om delegationen för teckenspråksärenden har delegationen till uppgift att främja en di-
alog och samarbete mellan dem som använder teckenspråk och myndigheterna. 
 
Dialogen mellan språkgrupperna, regeringen och myndigheterna främjas redan av att 
det i delegationen kommer att finnas företrädare för ministerierna och eventuellt andra 
myndigheter. Den tidigare delegationen för språkärenden har till exempel ordnat samråd 
för språkärenden där språkgrupperna har haft möjlighet att föra dialog med regeringen 
om aktuella frågor om de språkliga rättigheterna.  
 
Enligt den föreslagna 2 § 2 mom. 1 punkten kan delegationen även följa språkförhållan-
dena i landet samt den internationella utvecklingen och det internationella samarbetet. 
Punkten motsvarar den uppgift som den tidigare delegationen för språkärenden har haft 
hand om (2 § 2 mom. 2 punkten i statsrådets förordning om verkställigheten av språkla-
gen). Uppgiften att följa språkförhållandena och de språkliga rättigheterna är också 
kopplad till den uppföljning och till den beredning av statsrådets berättelse om tillämp-
ningen av språklagstiftningen som avses i 1 mom. 1 punkten.  
 
Enligt 2 § 2 mom. 2 punkten i förslaget till förordning kan delegationen självmant be-
reda rekommendationer till justitieministeriets förfogande i ärenden som hänför sig till 
språklagstiftningen och dess tillämpning samt ta initiativ till åtgärder som främjar de 
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språkliga rättigheterna och förverkligar språklig jämlikhet. Bestämmelsen motsvarar 
den gällande bestämmelsen om delegationen för språkärenden (2 § 2 mom. 3 punkten i 
statsrådets förordning om verkställigheten av språklagen). 
 
I 2 § 2 mom. 3 punkten i förslaget till förordning föreskrivs att delegationen också på 
andra motsvarande sätt kan främja delegationens syfte enligt 1 §. 

 
3 § Sammansättning 
 
I paragrafen föreskrivs det om delegationens sammansättning. Delegationen är avsedd 
att vara ett sakkunnigorgan.  
 
I den tidigare delegationen för språkärenden fanns utöver ordföranden och vice ordfö-
randen högst 12 medlemmar och i delegationen för teckenspråksärenden utöver ordfö-
randen och vice ordföranden minst 6 medlemmar. I delegationen för språkärenden har 
medlemmarna varit sakkunniga i nationalspråken och företrädare för myndigheterna. I 
delegationen har också sametinget varit representerat. Medlemmarna i delegationen för 
teckenspråksärenden har representerat olika ministerier och organisationer för tecken-
språkiga.  
 
Avsikten är att den representation av olika språkgrupper och olika sakkunnigorganisat-
ioner som fanns i de tidigare delegationerna ska kunna kvarstå. I 3 § 1 mom. i förord-
ningen föreslås därför en bestämmelse om att delegationen för språkärenden ska ha en 
ordförande, en vice ordförande och högst 20 andra medlemmar som var och en har en 
personlig suppleant. 
 
I 2 mom. föreslås det bestämmelser om de företrädare som ska utses till delegationen. I 
delegationen ska för det första de ministerier som är centrala med tanke på delegation-
ens uppgifter vara företrädda. I delegationen ska för det andra finnas företrädare för 
sakkunskap inom områden som är centrala för delegationens uppgifter, inom kom-
munalförvaltningen och välfärdsområdenas förvaltning och inom språkvården eller 
språkforskningen samt annan sakkunskap som är väsentlig för delegationens uppgifter. 
Kravet på företrädare för viss sakkunskap motsvarar det som tidigare föreskrivits för 
delegationen för språkärenden.  

 
De kommunala myndigheterna och välfärdsområdena har många basserviceuppgifter 
och förvaltningsuppgifter som påverkar enskildas rättsliga ställning och i fråga om vilka 
det är viktigt att de språkliga rättigheterna tillgodoses. Att det säkerställs att sakkunskap 
inom kommunalförvaltningen och välfärdsområdenas förvaltning företräds i delegat-
ionen förutsätter inte att t.ex. vissa myndigheter kallas till delegationen, utan sakkun-
skap om kommunalförvaltningen och välfärdsområdenas förvaltning har kunnat tas till 
vara på olika sätt. 
 
Den sakkunskap inom språkvården eller språkforskningen som behövs i delegationen 
föreslås gälla alla språk som hör till delegationens uppgiftsområde. Det är dock inte 
nödvändigt att för varje språk utse sakkunniga inom språkvård eller språkforskning till 
ordinarie medlemmar i delegationen, utan sakkunskap kan också inhämtas genom att 
man kallar permanenta eller tillfälliga sakkunniga i enlighet med det föreslagna 3 § 3 
mom. 
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I den gällande förordningen om delegationen för teckenspråksärenden anges att dele-
gationen består av företrädare för ministerierna, för andra myndigheter och för det ci-
vila samhället, och att det i delegationen ska finnas företrädare för det civila samhället 
från organisationer för dem som använder det finska teckenspråket och organisationer 
för dem som använder det finlandssvenska teckenspråket. De två förstnämnda aktö-
rerna – ministerierna och andra myndigheter – omfattas av den bestämmelse som det 
redogjorts för ovan. Enligt den andra meningen i 3 § 2 mom. i förslaget till förordning 
ska i vilket fall som helst företrädare för åtminstone Svenska Finlands folkting, same-
tinget och organisationer som använder det finska och det finlandssvenska teckensprå-
ket kallas till delegationen. De sistnämnda omfattar också organisationer för taktilt 
teckenspråk.  

Svenska Finlands folkting och sametinget har också sedan tidigare varit represente-
rade i delegationen för språkärenden. Att dessa aktörer nämns separat i bestämmelsen 
grundar sig på att båda är lagstadgade organ (Sametingslagen 974/1995, L om 
Svenska Finlands folkting 1331/2003). 

I praktiken ska varje aktör som kallats till delegationen utse en medlem och suppleant 
som företräder dem. 
 
Enligt 3 § 3 mom. i utkastet till förordning kan delegationen kalla permanenta eller till-
fälliga sakkunniga och enligt behov höra andra sakkunniga. Bestämmelsen motsvarar 
det som föreskrivits om de tidigare delegationerna. 
 
I förordningen om delegationen för teckenspråksärenden har det funnits en bestämmelse 
enligt vilken justitieministeriet utser en ny medlem när någon avgår. Det föreslås inte 
någon motsvarande bestämmelse i den nya förordningen, eftersom detta förfarande ska 
tillämpas redan med stöd av reglementet för statsrådet (262/2003). Enligt 3 § 20 punkten 
i reglementet för statsrådet ska vid statsrådets allmänna sammanträde avgöras om till-
sättning av rådgivande organ av bestående natur som arbetar i samband med ett mini-
sterium. Tillsättandet enligt bestämmelsen gäller de aktörer som är företrädda i organets 
sammansättning, men inte byte av företrädare för aktörerna under mandatperiodens 
gång. Beslut om byte av företrädare för de aktörer som ingår i delegationen fattas vid 
ministeriet i enlighet med 9 § i reglementet för statsrådet. 
 
4 § Organisering av verksamheten 

 
Delegationen för språkärenden är enligt 4 § 1 mom. beslutför när mötets ordförande och 
minst hälften av de övriga medlemmarna är närvarande. Om avvikande mening före-
kommer vid beslutsfattandet ska frågan avgöras med enkel röstmajoritet. Vid lika rös-
tetal avgör den åsikt som ordföranden biträtt. 
 
Ordföranden för mötet kan i praktiken vara delegationens ordinarie ordförande eller 
vice ordförande. Den föreslagna bestämmelsen i 4 § 1 mom. motsvarar det som i detta 
sammanhang föreskrivits om de tidigare delegationerna. 
 
Enligt 2 mom. ska delegationen ha en eller flera sekreterare som förordnas av justitie-
ministeriet. Även i tidigare delegationer har det kunnat finnas en eller flera sekreterare, 
av vilka en har varit en generalsekreterare som utnämnts av justitieministeriet. I båda 
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de tidigare delegationerna har det i praktiken funnits en (general)sekreterare, men när 
delegationens område nu utvidgas kan det vara nödvändigt att justitieministeriet förord-
nar flera än en sekreterare. Sekreterarna behöver inte benämnas på olika sätt. 
 
Enligt 3 mom. ska delegationen besluta om övriga förfaranden för organiseringen av 
verksamheten. Delegationen kan tillsätta ett arbetsutskott samt enligt behov sektioner 
och arbetsgrupper. Bestämmelsen motsvarar det som i detta sammanhang föreskrivits 
om de tidigare delegationerna. Eftersom det är fråga om sammanslagning av två dele-
gationer kan arbete i sektioner vara ett effektivt sätt att sköta delegationens uppgifter. 
 
Enligt det föreslagna 4 § 4 mom. ska justitieministeriet fatta beslut om ersättningar för 
kostnader som betalas till delegationens medlemmar och sakkunniga. Ersättning kan 
betalas främst för resekostnader som föranleds av möten och i fråga om vilka statens 
resereglemente i tillämpliga delar kan följas. I 4 § 5 mom. i den gällande förordningen 
om verkställigheten av språklagen konstateras att beslut om de arvoden och de ersätt-
ningar för kostnader som betalas till delegationens medlemmar, sekreterare och sakkun-
niga fattas av justitieministeriet. I praktiken har det endast fattats beslut om utbetalning 
av arvode till delegationens ordförande. I den nya förordningen ska det inte föreskrivas 
om betalning av arvode, inte heller om kostnader som ersätts sekreterare, eftersom ut-
gångspunkten är att sekreterarna är tjänstemän vid justitieministeriet och sköter sina 
uppgifter inom delegationen som tjänsteuppdrag. 
 
Enligt 4 § 4 mom. i förordningen om delegationen för teckenspråksärenden har delegat-
ionen ålagts att årligen utarbeta en verksamhetsplan och en verksamhetsberättelse. Det 
föreslås att motsvarande skyldighet inte tas in i den nya förordningen, men den nya 
delegationen kan om den så önskar utarbeta en verksamhetsplan och en verksamhets-
berättelse.  
 
5 § Ikraftträdande 
 
I paragrafens 1 mom. föreskrivs det om förordningens ikraftträdande. 
 
I 2 mom. upphävs bestämmelserna om den nuvarande delegationen för språkärenden 
och den nuvarande delegationen för teckenspråksärenden. Bestämmelserna om delegat-
ionen för språkärenden finns i 1 kap. i statsrådets förordning om verkställigheten av 
språklagen och bestämmelserna om delegationen för teckenspråksärenden finns i stats-
rådets förordning om delegationen för teckenspråksärenden. Den senare förordningen 
upphävs i sin helhet. 

7 Ikraftträdande 

Förordningen föreslås träda i kraft.... 

8 Framställan 

Det föreslås att statsrådet utfärdar en förordning om delegationen för språkärenden. 


